
DATE PRIVIND ROMÂNII DIN JAMU MARE 

(SEC. XVIII - ÎNCEPUT SEC. XIX) 

Eleonora Calincof 

Timp de aproape două secole Jamu Mare figurează în recensămintele 

oficiale, ca şi în alte scrieri de epocă, drept comună germană. Există însă 

numeroase dovezi că în secolul al XVIII-iea aşt·zarea era locuită de români, 
despre care însă deţinem puţine date până la ora actuală, orice informaţie în 
această direcţie constituind ca atare o preţioasă contributie la completarea 
imaginii noastre asupra vechii comunităţi româneşti, pierite la începutul 
veacului al XIX-iea. 

Distrugătoarele campanii militare austro-turce, care au frământat pământul 
bănăţean între anii 1716-1718, soldându-se cu victoria austriecilor, nu au 
nimicit străvechea aşezare Jamu Mare, al cărei istoric poate fi urmărit pe baze 
documentare începând cu secol ul al XIV -lea. 1 După pacea de la Passarowi tz 
(1718) Banatul este declarat proprietate a Curţii habsburgice, iar Jamu Mare 
devine bun cameral, situaţie care se va menţine până în anul 1824.2 Cercetarea 
hărţii militare a Banatului Timişan, întocmită din ordinul prinţului Eugen de 
Savoya între anii 1723-1725 ,3 ani ce corespund guvernării provinciei de către 
co:itele Florimund Mercy, evidentiază faptul că războiul nu a pustiit această 
zo!lă, că exceptând Moraviţa, toate celelalte sate, învecinate atestate ca 
existente aici sub stăpânirea turcească,4 au supravietuit, fiind aşezări locuite. 
Comuna Scham (Jamu Mare)5 figurează pe această hartă la est de valul roman, 
învecinindu-se la nord-est cu aşezarea Klopodie (Clopodia), la sud-est cu 
Zounasch (Lătunaş), iar la sud cu Vei: Srediste (Veliko Sredistje). La vest de 
Jamu Mare, dincolo de valul roman, spre sud, se afla satul Czamm (Jamu Mic, 
Mali Zam, azi în Serbija), iar spre nord aşezarea Berman (Gherman). Toate 
aceste localităţi apaqineau din punct de vedere politico-administrativ districtului 
Vârşeţ, situatie care se va menţine până la sfârşitul deceniului al optălea al 
acestui veac. 

Deţinem putine date cu privire la localitatea Jamu Mare în primele două 
de·;enii de guvernare austriacă. Ceea ce se poate afirma cu siguranţă este 
faptul că aceasta nu era un oarecare sătuc, ci o comună mare, căci în 1727 
aici îşi avea sediul un obercnez, despre care aflăm că fiind jefuit de tâlhari, 
i/a urmărit pe aceştia cu îndârjire până la mlaştinile de dincolo de Gaiul 
Mare.6 În timpul războiului austro-turc din perioada 1737-1739, pe lângă 
nenorocirile produse de cele două armate aflate în conflict s-au adăugat şi 

molimile. Ciuma s-a extins şi în această zonă, necrutând nici pe locuitorii din 
Jamu Mare. Într-un raport al Oficiului Administrativ al Districtului Vârşeţ către 
Administraţia Provincială din Timişoara din 26 august 1740 se spune că 
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„molima care a bântuit cu furie atâta timp Ia Gross-Zsam, în sfârşit a înce
tat". Se pare cu bucuria autorităţilor camerale fusese prematură, căci la mai 
bine de un an, anume la 9 octombrie 1741, acelaşi oficiu raporta că „deşi toti 
locuitorii din Gross-Zsamm sunt acum sănătoşi, totuşi hotarele localităţii sunt în 
continuare păzite cu străşnicie". Cele două documente 7 vorbesc de la sine de 
gravitatea situaţiei existente la Jamu Mare şi de durata neobişnuit de lungă în 
care această comună a fost bântuită de boala mortală, izolată de lumea din 
jur. 

O conscripţie a localitătilor bănăţene, întocmită de autoritătile bănătene în 
anul 1743,8 deci după revenirea la normalitate, ne oferă primele date cu 
privire la etnia locuitorilor din Jamu Mare. Conform respectivului document 
această comună, ca şi celelalte localităti învecinate, erau locuite pe atunci de 
români, exceptând Srediştea Mare, care era aşezare sârbească. Acelaşi document 
ne informează şi în legătură cu plăţile ;a care au fost supuse satele bănăţene 
în acel an. Prezentăm mai jos tabloul datelor privind comuna Jamu Mare şi 

aşezările învecinate: 

Localitatea Locuitorii Dare Dare Contribuţie 

pe cap pe avere fl. cr. 

CZAM (Mali zam) români 37 21 31 I 
60 468 42 

SCHAAM (J amu Mare) români 89 74 10, 
60 1122 52 

SREDISTIE (Veliko sârbi 68 I I 
2 24 141 

60 754 43 

Sredistje) 

GERMON (Gherman) români 54 11 2 70 7 /60 1129 19 

KLOGODIA (Clopodia) români 115 65 591 60 1152 51 

LAZONAS (Lăţunaş) români 38 11 2 42 38160 706 18 

În perioada de pace care a urmat, Jamu Mare a cunoscut o deosebită 
dezvoltare, ceea ce explică faptul că aici îşi avea reşedinţa cercul Jam al 
districtului Vârşeţ9 Acestui cerc - aşa cum reiese din datele înscrise pe harta 
oficială austriacă din 1761 10 - îi apartineau 20 de localităţi. Exceptând 
aşezarea sârbească SEREDISTIE (Vei. Sredistje), care se afla în cercul Vârşeţ al 
respectivului district, celelalte sate învecinate cu Scham (Jamu Mare), anume 
Klogodia (Clopodia), Laronasch (Lăţunaş), Germann (Gherman) şi Csam (Mali 
Zam) ţineau de cercul Jam. Pe harta din 1761, la vest de valul roman, 
figurează Moraviza, cu simbolul de sat locuit şi cu statie de postă la drumul 
Timişoara-Vârşet. 11 Jamu Mare, ca şi toate celelalte aşezări din jurul său sunt 
- aşa cum ne spune acest document - „localităti de credintă veche şi 

româneşti" .12 

Informatii privitoare la manmea acestora ne oferă harta militară a 
Banatului Timişan întocmită între anii 1769-1772. 13 Pe acest document Scham 
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figurează ca sat constituit din 349 de familii şi cu 9 .687 iug. teren, depăşind 
ca mărime localitătile învecinate. Klogodia avea pe atunci 237 de familii şi 
6898 iug. pământ, Lazonasch 194 de familii şi 5.304 iug teren, German 187 de 
familii şi 5590 iug. Cscham (Mali Zam) 139 de familii şi 4.911 iug. şi 1.400 
stj., iar Sretistie 70 de familii şi 7 .354 iug. teren. 

În ce priveşte structura etnică a acestor sate, nu au intervenit schimbări 
mari faţă de trecut. În lucrarea revizorului cameral Johann Jakob Ehrler, în 
care se prezintă situaţia existentă în Banat în anul 1774, 14 Scham, adică Jamu 
Mare, figurează tot ca sat românesc aparţinător cercului Jam din districtul 
Vârşeţ. Celelalte comune din jur erau şi ele curat româneşti, exceptând 
Srediştea Mare, despre care scrie că era aşezare cu structură etnică mixtă, 

fiind populată de sârbi şi români. 
Harta Banatului Timişan din 1776, publicată de Francesco Griselini, 15 nu 

aduce nimic nou, atestând doar continuitatea Jamului Mare, numit aici Gros 
Scham, ca şi a celorlalte aşezări învecinate: Klogodia, Zatonasch, Stretistie, Klein 
Scham (Jamu Mic), German şi Moravitza. 16 

Dintr-un document şcolar, datând tot din anul 1776 17 , ce tratează 
problema dotării cu rechizite a şcolilor triviale din Banat, suntem informati că 
Jamu Mare - numit aici Scham - era pe atunci comună cu 262 de case şi se 
afla pe lista localitătilor în care s-a propus înfiinţarea unor şcoli de stat. 
Aceasta nu însemna că până la acea dată aici nu se învăta ceva carte, căci 
pretutindeni în aşezările bănăţene cu parohii ortodoxe, s-a dezvoltat un 
învăţământ elementar de tip confesional, în care rolul de dascăl şi-l asumase 
preotul satului. 

După încorporarea Banatului la Ungaria (177811779) şi reorganizarea 
politico-militară a provinciei, Jamu Mare a apartinut comitalului Timiş, vechiul 
district Vârşeţ şi cercurile sale administrative desfiinţându-se. Comuna a 
continuat însă şi după acest eveniment să fie domeniu al Coroanei 
habsburgice, iar locuitorii săi supuşi camerali. Pe harta Banatului Timişan din 
anul 1783 18 care prezintă noua organizare a provinciei, Jamu Mare figurează 
cu numele de Gros-Csam, aflându-se Ia granita estică a comitatului Timiş, 
comitat la care aparţineau şi celelalte localităţi învecinate, cu excepţia comunei 
Clopodia, care pentru scurt timp a ţinut de comitatul Caraş, după care trece la 
Timiş. În lexiconul întocmit de J. M. Korabinsky la 1786, comuna este 
amintită cu denumirea de Gross Cscham. 19 

În perioada următoare, evenimentul, care, desigur, a produs senzatie, dar 
şi frământare în zonă, a fost colonizarea aici a numeroase familii germane. În 
anul 1785 a fost amenajată comuna Moraviţa cu colonişti germani, care -
după cum ne spune Karl von Moller - au fost astfel aşezaţi înre români, 
„încât fiecare a doua casă revenea unui german". 20 

În anii 1786-1787, la distanţă de numai 4 km. de Jamu Mare, pe malul 
pârâului Rudar, s-a întemeiat cu colonişti germani o comună care a primit 
numele de Freudenthal, adică „Valea Bucuriei", aşezare care a apartinut de 
notariatul din Jamu Mare.21 

Conform unei situaţii întocmite de autorităţile camerale la sfârşitul anului 
1787, în această nouă aşezare erau gata construite 152 de case, dar numărul 
familiilor colonizate nu depăşea cifra de 30.22 
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Amplasarea de către oficiantii austrieci a germanilor într-o zonă atât de 
bine populată a avut urmări din cele mai nefericite pentru unele sate româneşti 
de acolo, între acestea înscriindu-se Moraviţa23 şi apoi şi Jamu Mare. 

Un timp încă românii din Jamu Mare şi-au continuat însă traiul după 
tipicul moştenit din vechime. Din scrierea lui J.J .Ehrler24 , care ne prezintă 
ocupatiile locuitorilor din satele aparţinătoare cercului Jam al districtului 
Vârşeţ, ştim că oamenii din această zonă îşi câştigau existenţa lucrându-şi 
ogoarele, şi crescând animale, vite, oi şi porci. De asemenea ţăranii de aici 
realizau venituri şi din fiertul răchiei şi producerea vinului. Faptul că cei din 
Jamu Mare acordau o importanţă deosebită creşterii vitelor reiese şi din faptul 
că în anul 1760 obştea de aici a arendat prin licitaţie, împreună cu satul 
învecinat Gherman, prediul Kerniecsa, aflat la sud de hotarul comunei.25 

Informaţii deosebit de preţioase privind pe românii din Jamu Mare la 
începutul ultimului deceniu al veacului al XVIII-iea îl oferă o hartă intitulată 
„/ndustrialien Plan samt Berechnnung von Grosz Zsam" 26 , întocmită la 2 iunie 1791 
de topograful cameral Johan Recknagel. Conform textului înscris pe document, 
acesta ne înfăţişează aşa numitele terenuri „industriale", adică loturile pe care 
cei din această comună au plantat vii, livezi şi sofran sau le-au cultivat cu 
zarzavaturi. Trebuie arătat că aceste pământuri erau extrasesiale, adică nu 
făceau parte din sesiile ţărăneşti şi că pentru ele se plătea impozit. Pe harta 
respectivă terenurile apar divizate în parcele individuale, fiecare parcelă fiind 
numerotată şi având înscrisă pe ea numărul de casă al gospodarului căruia îi 
aparţinea. 

Conform unei situaţii prezentate pe hartă, constatăm că la Jamu Mare în 
anul 1791 erau plantate 93 iug. şi 1.460 stj. cu vie, 93 iug. şi 1.180 iug. cu 
livezi, 81 iug. şi 1.100 stj. cu şofran şi 180 iug. şi 620 stj. cultivate cu zar
zavaturi în afara intravilanului, deci în total 449 iug. şi 1.160 stj. de terenuri 
„industriale". La acestea desigur trebuie să adăugăm· că oamenii îşi lucrau şi 
ogoarele cuprinse în sesiile ce le fuseseră atribuite. De aici putem trage 
concluzia că ţăranii din Jamu Mare nu erau numai simpli plugari şi crescători 

de vite, ci pricepuţi vitucultori, pomicultori şi legumicultori, fapt care îi pre
zintă într-o lumină nouă, ce contrazice cele ce vom prezenta mai jos. 

Importanţa cu totul deosebită a acestui document de la sfârşitul secolului 
al XVIII-iea consta însă nu în datele prezentate mai sus, ci în faptul că el 
cuprinde o listă cu toţi gospodarii din comună care detineau vii, livezi şi 

terenuri plantate cu sofran. Pe acest tabel se mai indică numerele de casă a 
acestor oameni şi mărimea loturilor ce le-au fost atribuite (vezi tabelul nominal 
anexat). Cercetarea listei scoate în evidenţă caracterul etnic românesc al acestei 
comune şi frecvenţa unor nume ca: Secoşan, Belu, David, Almăjan, Jivan, 
Gruba, Galia, Musta, Tapai s.a. Desigur că pe acest tabel nominal nu figurează 

decât o parte din gospodarii satului. Harta nu prezintă pe cei care detineau 
cele 180 iug. şi 820 stj. de grădini cu zarzavaturi şi nici pe sătenii ce nu 
beneficiau de terenuri industriale, ceea ce ar fi completat în mod fericit 
cunoştinţele noastre despre cei de acolo. 

Interesul cercetătorilor faţă de aceşti locuitori de la 1791 ai comunei 
este majoră datorită faptului că - aşa cum a consemnat istoria şi tradiÎia Io-

252 

https://biblioteca-digitala.ro



cală - la începutul secolului al XIX-iea românii de aici au fost strămutati şi, 
desigur, multi dintre cei mentionati pe amintitul tabel erau la data aceea încă 
în viată. 

În a doua jumătate a ultimului deceniu al secolului al XVIII-iea, hotarul 
comunal era de 6.088 iug. şi 1240 stj., din care erariul stăpânea 3.340 iug. şi 

420 stj., iar supuşii 2466 iug. şi 1370 stj. În afară de aceasta 281 iug. şi 
2050 stj. erau terenuri neimpozabile.27 

Prezenta alăturată a celor două comune - cea românească şi cea germană 
- este consemnată de numeroase materiale cartografice şi scrieri de Ia sfârşitul 

veacului al XVIII-iea şi începutul secolului al XIX-iea. Astfel, pe harta 
Banatului Timişan din 178828 figurează atât Gross Scham cât şi Freudentha/, pe 
cea a lui H. Benedicti din 1789 citim Gr: Scham şi Freudentha/, 29 tot aşa pe 
cea realizată de J. Barzellini şi D.E. Sotzmann la 179030 scrie Gr. Scham şi 
Freudenthal. Andras V alyi la 1799 consemnează şi el între localităţile din 
comitalul Timiş existenta proprietătilor camerale Nagy Csam şi Freidentha/3 1• În 
Atlasul Ungariei din 1802 sunt mentionate ambele comune: Nagy Zsam şi 

Freudenthal (Freytok) 32 • Pe harta Banatului întocmită de K. J. Kipferling în 
1803 Freudenthal este vizibil între Gr. Szam şi l.atsunas, mai aproape însă de 
primul,33 iar Ioannes de Lipszky mentionează şi le pe harta comitalului Timiş 
din 1806 existenta comunei Freudentha/. 34 În sfârşit, mai amintim că 
Freundenthal figurează în şematismul diecezei Cenadului din anul 1809 35 drept 
comună cu parohie romano-catolică în zona Vârşetului. După această dată 

Freudenthal dispare din actele oficiale, acestea amintind numai de Jamu Mare. 
Pe tabelul cu localitătile apartinătoare cercului Vârşet din comitalul Timiş, 

întocmit de autoritătile comitatense în anul 1811 36 , se aminteşte doar de Nagy
Zsâm, care poartă mentiunea de „comună clasa i". Structura etnică a acesteia 
îmă a suferit modificări; românii au fost înlocuiti cu germani, Jamu Mare 
devenind din comună românească o localitate cu populatie majoritar germană. 37 

Ce evenimente au determinat aceste mutatii şi cum au fost ele explicate de 
istorici? 

Dr. Samu Borovszky38 arată că în anul 1809 erariul a luat măsuri de 
strămutare a românilor din Jamu Mare în teritoriul de granită al Banatului, 
aşezând în casele părăsi te de aceştia germani din Toron tal, dar nu dă nici o 
explicaţie acestei acţiuni. Leo Hoffmann 39 se opreşte însă asupra acestui as
pect, arătând că „în Freudenthal au fost colonizaţi în timp de 22 de ani 397 
de colonişti, din care 148 au decedat, 76 au şters-o, 30 au fost predaţi (retur
na:,i), unul însă „schimbat" ... Cauza acestei mizerii a coloniei din Freudenthal 
ern pământul prost, care, în ciuda tuturor e~orturilor coloniştilor, în general 
foarte harnici, nu a putut fi făcut roditor". In urma plângerilor repetate ale 
oamenilor - ne spune mai departe istoricul - administraţia camerală „s-a 
îndurat în sfârşit de ei şi, întrucât satul Jamu Mare situat în apropiere era 
doar slab gospodărit, naţionalişti de acolo au fost colonizati în altă parte, iar 
cei din Freudenthal au fost lăsaţi să se mute acolo în anul 1809". 

Din relatarea de mai sus reiese cu claritate motivul pentru care s-a 
ajuns la evacuarea românilor din Jamu Mare şi pretextul găsit pentru a motiva 
această acţiune. Amplasarea de către autoritătile camerale bănătene a coloniş-
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tilor germani pe un teren nefertil şi insistentele cereri justificate ale acestora 
de a fi mutati în altă parte a trebuit în cele din urmă rezolvată, acesta făcân
du-se în detrimentul românilor din Jamu Mare, care se bucurau de ogoare 
roditoare, de vii, livezi şi grădini. Motivul invocat, anume că românii nu erau 
interesaţi în cultivarea pământului este contrazis de însăşi datele prezentate în 
lucrarea de fată. 

Politica demografică a erariului î"n acei ani urmărind popularea mai 
intensă a teritoriului Regimentului de Granită German-Bănăţean, românii din 
Jamu Mare au fost mutati la sud-vest de Alibunar. „Colonizarea" lor - după 

Mirjana Maluckov 40 - a fost organizată de autoritătile civile cu sprijinul 
organelor militare. S-a urmărit ca totul să se desfăşoare într-un cadru de 
legalitate, cu îndeplinirea formalitătilor care implică o actiune de colonizare. 
Astfel, la 20 aprilie 1807 o delegatie a comunei se adresează comandamentului 
Regimentului de granită Grman-Bănătean, cerând dreptul de a se stabili în zona 
militarizată aflată sub jurisducţia acestuia. Conform unui tabel întocmit la 
Panciova la acea dată, semnat de Vuia Manciu, Paul Barbu şi George Vasilie, 
reprezentantii comunei Schama (Jamu Mare), un număr de 121 de familii de 
români, formate din 774 de suflete, solicitau aprobarea de a se aşeza în 
teritoriul de graniţă. Averea personală a acestora constă din 401 boi, 293 cai, 
309 vaci, 7.778 oi, 1252 porci şi 141 capre.41 Comandamentul regimentului a 
înaintat cererea obştei Comandamentului General Bănătean din Timişoara, iar 
acesta mai departe la Viena. Aprobarea a fost obtinută în primăvara lui 1808, 
iar în toamna aceluiaşi an cei din Jamu Mare s-au mutat Ia sud de Alibunar, 
întemeind în 1808-1809, împreună cu românii veniti de la Clopodia, comuna 
Petrovasela (Vladimirovac).42 După Anton Peter Petri şi Hans Schmidt, în Jamu 
Mare ar mai fi rămas doar 16 familii de români, anume acelea ale gospodarilor 
Filipie Samant, Petru Musta, Gheorghe Musta, Gheorghe David, Theodor Mitar, 
Ilie Avram, Iosef Mitar, Gheorghe Gavrilla, Nicolae Gavrilla, Nicolae Iancu, 
Grigoe Samant, Petru Gavrilla, Nicolae Samanr, Constantin Nicoliţa, Petru 
David şi Petru Musta.43 

Dacă avem în vedere că în 1772, deci cu mai mult de 30 de ani în 
urmă, comuna Jamu Mare era constituită deja din 349 de familii, numărul celor 
strămutati la Petrovasela desigur că a fost mai mare decât cel care figurează pe 
documentul întocmit la 20 aprilie 1807 şi nu este exclus ca oamenii să se fi 
răspândit şi prin alte părti. Istoricul Nicolae Ilieşiu. 44 bazându-se pe tradiţia 
locală, -Sustine că românii din Jamu Mare nu s-ar fi mutat cu toţii într-un 
singur Joc şi în acelaşi timp, că o parte dintre ei s-ar fi răzletit, pe parcursul 
mai multor ani, aşezându-se prin diferite părţi ale provinciei. 

Locuitorii comunei Freudenthal s-au mutat în primăvara anului 1809 Ia 
Jamu Mare, ocupând casele părăsite de români. La aceştia s-au adăugat apoi şi 

germani din comunele bănăţene Biled, Bulgăruş, Cenad (Lenauheim), Grabat. 
Iecea Mare şi Mică, Sânnicolau) Mare, Tomnatic, Periam, Teremia Mare, 
Beşenova Nouă (Dudeştii Noi), Vizejdia, Becicherecu Mic, Fibiş, Giarmata, 
Carani, Sânpetru German ş.a. Comuna nouă s-a constituit cu 264 case.45 

În privinta bisericii, autorii mai recentei monografii a comunei Jamu 
Mare, dr. Anton Peter Petri şi Hans Schmidt, arată că există controverse. Pe 
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de-o parte, spun dânşii, în cronica parohiei romano-catolice scrie că românii la 
plecare au Iuta cu ei şi biserica lor de lemn; pe de altă parte, istoricul Felix 
Milleker susţine că lăcaşul catolic sfintit în 18 I 2 era de fapt biserica zidi tă 
ortodox-română refăcută. Aceasta ar fi avut initial o lungime de 9 stânjeni şi 

o lăţime de 3 stânjeni, dimensiuni considerate ca nesatisfăcătoare de autori
tăţile austriece, fapt pentru care a fost prelungită cu încă 8 stânjeni şi lăţită 

corespunzător apoi amenajată conform cerinţelor cultului romano-catolic.46 

Nu numai datele foarte precise furnizate de Felix Milleker, cel ce a dat 
prima documentată monografie a Jamului Mare la începutul veacului nostru,47 

dar şi un document bisericesc dovedesc că în această înfloritoare comună 
românească, care în secolul al XVIII-iea a fost reşedinţă de cerc districtual, 
apoi sediu de notariat, există o biserică de piatrii, înălţată încă de la mijlocul 
acelui veac. Ne referim la statistica biserici or din eparhia Caransebeş, 

întocmită la 15 ianuarie 1757, în care se arată i:ă în Jamu Mare, comună pe 
atunci cu 199 de case, aflată în districtul Vârşet, pe lângă satele Clopodia şi 

Lăţunaş, există o biserică de piatră, cu hramul Sf. Nicolae, înălţată de 
episcopul Ioan Gheorghevici în anul 1753. La 1757 parohii bisericii erau 
Petru Popovici, Nicolae şi Ioan Gruicici,48 

În momentul strămutării românilor, acest lăcaş, ce abia împlinise cinci 
decenii, desigur că mai exista şi este probabil ::el descris de istoricul Felix 
Milleker. Dacă românii din Jamu Mare au transportat cu ei o biserică de lemn, 
aceasta fusese poate cumpărată de la vreum sat învecinat. După Nicolae 
Cornean49 structura de bază a constructiei, specifică bisericilor ortodoxe, 
constituie dovada cea mai bună că actualul lăcaş de cult romano-catolic ar fi 
fo!.t la origine unul ortodox. Mai multe, scrie dânsul, în podul clădirii s-ar fi 
aflat vechi cărţi bisericeşti, scrise în slavonă şi română. 

După plecarea românilor, din vechiul hotar al comunei Freudenthal s-au 
acordat 758 iug. şi 200 stj. localităţii Clopodia, Jamu Mare germanizat 
obţinând în schimb 1.326 iug. şi 600 stj. de pădure. Partea cea mai mare din 
teren a fost însă integrată în hotarul Jamului Mare şi - având în vedere lipsa 
lui de fertilitate - folosit de administraţia camerală ca prediu, mai exact ca loc 
de păşunat pentru oi 50 , situatie care s-a mentinut şi în deceniile următoare.51 

Statisticile din secolul al XIX-iea prezintă Jamu Mare drept comună 
mare germană, în care mai trăiau doar un număr foarte redus de români, 
probabil urmaşii familiilor rămase în sat după strămutare. În 1820 mai existau 
aici doar 67 de români,52 iar în 1852, conform Sematismului romano-catolic al 
di<:cczei Cenadului din acel an, în localitate se găseau 147 de locuitori 
ortodocşi, care - se spune în document - vorteau cu toţii „limba daco-ro
m<nă".53 
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ANEXA I 

TABEL NOMINAL AL PROPRIETARILOR DE VII, LIVEZI ŞI 
TERENURI CU SOFRAN DIN JAMU MARE - 179154 

Nr. Nr. Numele iugăre stânjeni Total 
par- casă proprietarilor iugăre stânjeni 
celă de vii44 

1. 189 Martin Thodor 820 
2. 193 Ognya Zsivan 850 
3. 201 Szivoin Zsivan 1240 
4. 209 Janos Zsivan 1050 
5. 180 Martin Radia 460 
6. 13 Zsivan Gruba 840 
7. 236 Marjan Manschul 370 
8. 236 Marjan Manschul 20 
9. 195 Zsivoin Gabriela 720 
10. 13 Zsivoin Gruba 90 5 60 

11. 180 Martin Radia 210 
12. Gruia Gabrila 420 
13. 193 Ognya Zsivan 200 
14. 225 Zsivan Gavrilă 200 
15. 8 Luppu Roşu 610 
16. 219 Szava Murgul 630 
17. 225 Zsivan Gavrilă 1280 
18. 234 Trifu Ivan 590 
19. Jena Ivan 630 
20. 130 Păun Luppu 800 3 770 

21. 200 Meta Păun 740 
22. 136 Schuru Ivan 1260 
23. 249 Gruia Bunda 330 
24. 170 Mincza Giskreu 900 
25. Păun Golia 530 
26. 107 Petru Topal 850 
27. 106 Treila Topal 470 
28. 41 Petru Angel 140 
29. 136 Petru Schura 760 

30. 176 Martin Birdia 1570 4 1150 
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31. 159 Avram Barbu 230 
32. 123 Treila Bella 390 
33. 203 Treila Geschkreu 250 
34. 142 Pau Blagoi 980 
35. 106 Treila Topal 370 
36. 51 Petru Balasch 620 
37. 60 Pau Rasch 1360 
38. 264 Ianko Schuric 340 
39. 89 Stepan Schuric 450 
40. 264 Ianko Schuric 290 4 480 

41. 97 Sima Mik 340 
42. 17 Iova Benza 330 
43. 125 Pau Bello 510 
44. 123 Treila Bello 450 
45. 69 Stepan Miok 450 
46. 64 Iovan David 470 
47. 23 Thoma Musta 700 
48. 227 Miuca Stojan 720 
49. 45 Szava Bellu 430 
50. 250 Jova a lui Gyuka Punza - 430 3 30 

51. 18 Pau Punza 510 
52. 271 Vuj~ Punza 330 
53. 17 Jova Punza 470 
54. 212 Paun David 1390 
55. 53 Janko Muszta 170 
56. 2 Petru Muszta 180 
57. Georgie Muszat 360 
58. 59 Pau Rasch Mare 660 
60. 71 Mertia Galia 640 55 

61. 24 Jova Martha 340 
62. 3 Janko Muszta 660 
63. 61 Gruja Rascha 1090 
64. 123 Treja Bella 280 
65. 73 Jovan Szakosan 1130 
66. Jovan Gavrilă 930 
67. 72 Zsivoin Szakosan 1100 
68. 246 Simeon David 480 

257 

https://biblioteca-digitala.ro



69. 77 Nikola a lui Dragoi Szac - 320 
70. 104 Zsivan a lui Drăgoi Szac - 390 4 320 

Total .............................................. 30 280 

71. 73 lovan Szakosan 1440 
72. 206 Zsivan Giladzan 310 
73. 77 Treila Szakosan 370 
74. 77 Nikola Szakosan 390 
75. 213 Milos Gavrila 490 
76. 83 Vuia a lui Marku 520 

Szakosan 

77. Janos Schuku 300 
78. 74 Gruia David 410 
79. Miuczu Schukul 630 
80. Vuja a lui Păun 

Szakosan 340 3 400 

81. 80 Miku a lui Păun 
Szakosan 790 

82. Vuja Szakosan 300 
83. 84 Miucza Szakosan 1370 
84. 80 Vuja a lui Marko 440 
85. 170 Miucza Schuku 590 

'. 86. 237 Vuja Munzul 590 
87. 24 Jova Marta 560 
88. 46 Krecsun Punza 440 
-89. 50 Petru Zaria 350 
90. 33 Pau Zsuku 310 3 940 

91. 125 Pau Bellu 290 
92. Pau a lui Păun Rase ha - 400 
93. 63 Bogdan David 790 
94. 47 Martin Punza 530 
95. 31 Miucza Zsuku Mik 530 
96. 71 Martin Golya 620 
97. Pau Golya 300 
98. 57 Iova Zsuku 1080 
99. Martin Zsivan 430 
100. 143 Geita Popeszku 1200 3 1400 
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101. Pau Rasch 190 
102. 46 Krecun Punza 150 
103. 170 Miucza Zsuka Mare 320 
104. 23 Thoma Musta 1010 
105. 36 Pau Rasch Mik 830 
106. 222 Bogdan Zsivan 990 
107. 20 Vuja Sussa 730 
108. 21 Petru Czunasan 460 
109. 19 Petru Iussa 1260 
110. 154 Gruja Punza 500 4 40 

111. 105 Pau Topal 450 
112. 160 Gyorgye Barbu 1140 
113. 245 Zsiva Avram 1130 
114. 56 Nikola Avram 400 
115. Minca Sarka 220 
116. 109 Geila Kraku 520 
117. 90 Ianko Gaina 660 
118. 158 Treila Stojan 790 
119. 259 Petru Pitaru 530 
120. 153 Petru Nyagu 690 5 130 

121. 154 Gruia Punza 950 
122. 172 Nikola Anki 670 
123. 131 . Pau Gila 400 
124. 133 Miucza Gila 160 
125. 131 Pau Gila 150 
126. 133 Miucza Gila 290 
127. 130 Pau Lup 240 
128. Bogdan Gruba 290 
129. 190 Treila Thodor 750 
130. 22 Marko Nikolincz 270 2 970 

131. 244 Ion Nikolincz 690 
132. 16 Nikola Nikolincz 320 
133. 131 Pau Gila 30 
134. 244 Ion Nikolicz 1590 
135. Marko Mitza 420 
136. 203 Treila Giskreu 400 
137. 273 Pasku Mitar 450 
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138. 16 Nikola Nikolicza 810 
139. 4 Gyorghye Giza 760 
140. 245 Zsivan Avram 310 3 980 

Total ....................................... 26 60 

141. 13 Janos Kokora 210 
142. 68 Popa Koszta 340 
143. 9 Janos Krista 530 
144. 128 Petru Zeu 130 
145. 49 Martin Forotisan 630 
146. 9 Janos Krista 850 
147. 104 Zsiva Szakosan 930 
148. 67 Martin Vuja David 570 
149. 231 Miuca Sch6sgyan 340 
150. 234 Nikola Sch6sgyan 370 4 100 

151. 237 Vuja Manschul 230 
152. 247 Iova Ravnyanczu 300 
153. 113 Marko Kraku 890 
154. 111 Trifa Ioan 1120 
155. 156 Alexa Fiat 700 
156. 89 Thoma Zsura 810 
157. 244 Ion Nikolica 910 
158. 257 Gruia Radija 630 
159. 19 lovan Sussa 280 
160. 13 Zsivan Gruba 160 3 1230 

161. 242 Pau Gruba 550 
162. 102 Martin Getrimenza 800 
163. 213 Miloş Gavrilov 640 
164. 128 Petru Szeu 420 
165. 182 Petru Vakareszku 390 
166. Ana Murgu 340 
167. 238 Martin Meta 410 
168. 261 Trifu S6sgyan 260 
169. 261 Trifu S6sgyan 500 
170. 224 Trifu Vuji 600 3 110 

171. Pau Niesku 500 

172. 58 Branko Zsuku 540 
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173. 208 Ianko S6sgyan 450 
174. 25 Martin Marta 490 
175. Paun Nesko 230 
176. 211 Treila Barbu 400 
177. 188 Vuja Betinaga 530 
178. 214 Vuia Betinaga 390 
179. 230 lovan Iakscha 400 
180. 230 Petru Blazsu 900 3 30 

181. Jova Dumbravan 450 
182. 134 Trifu Ivan 370 
183. 171 Gruja Laza 430 
184. 38 Gruja Neschko 350 
185. 43 Iova Bellu 370 
186. 110 Ilia Magyaru 1060 
187. 128 Paun Bellu 430 
188. Ilia Popovic 650 
189. 68 Popa Kosta 890 
190. 53 Martin Barbu 70 3 270 

191. 128 Pau Belu 690 
192. 177 Radivoi Muzul 720 
193. 192 Ognya Zsivan Mic 1230 
194. Janko Almaşan 550 

195. Damaskin Almaşan 360 
196. 96 Martin Almaşan 220 
197. 92 Petru Almaşan 660 
198. 101 Gruja Getrinyenzu 470 
199. 213 Miloş Gavrilă 300 
200. Martin Raiko Mic 230 3 630 

201. 182 Petru Vakaresku 410 
202. Paun Ivascko 510 

203. 138 Gruja Vasili 550 
204. 140 Martin Vasili 670 
205. Rusza Flori 1310 
206. 186 Petru Gisereu Mic 700 

207. 185 Petru Gisereu Mare 670 

208. 210 Martin Sosgyan 520 

209. 208 Janko Sosgyan 460 
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210. 93 Nikola G6lya 1050 4 450 

Total ....................................... 24 1220 

211. 139 Ianko Zsuku 360 
212. 94 Sava Almaşan 270 
213. 184 Tita Gischereo 820 
214. 56 Nikola Avram 560 
215. Georgye Almaşan 230 
216. 253 Nikola Almaşan 450 
217. 94 Szava Almaşan 140 
218. 93 Nikola Gălya 390 
219. 183 Nikola Betinaga 760 
220. 70 Pop Arsenia 1030 3 210 

221. 181 Mincza Radio 500 
222. 176 Martin Birda 620 
223. Paun Birda 530 
224. Iakov Popa 340 
225. 246 Szimeon David 280 
226. Vidu David 210 
227. 66 Petru david 690 
228. 64 Iova David 510 
229. 74 Gruja David 450 
230. Paun Almaşan 790 3 120 

231. 60 Paun Rusu Mare 570 
232. 199 Martin Zsivan 640 
233. 117 Marko Pumpuli 610 
234. 115 Gruja Pumpuli 300 
235. 116 Kosta Bogdan 570 
236. 53 Martin Barbu 1510 
237. 19 Petru Susa 160 
238. 233 Treila Sosgyan 300 
239. 47 Martin Punza 740 
240. 83 Vuja Szakosan 710 3 130 

241. 19 Petru Susa 450 
242. 217 Gyorgyc Kuzman 320 

243. 219 Paun Kuzman 200 
244. 76 Treila Szakosan 240 
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245. Paun Szakosan 410 
246. Martin Szakosan 210 
247. 66 Petru David 1050 
248. Paun G6lya 420 
249. Treila G6lya 470 
250. Nikola G6lya 840 2 1410 

Total... 12 1500 

Total general. .. 93 1460 

l. 136 Petru Ivan 3 

2. 105 Paul Tapai 4 

3. Ilia Popovic 3 
4. 92 Marko Almaşan 4 
5. 73 Iovan Szekosan 2 
6. 64 Iovan David 5 

7. 113 Marko Kraka 800 
8. 106 Treila Tapai 

9. 160 Gyorgye Barbu 

10. 73 Iovan Szakosan 4 28 800 

11. 140 Martin Vaszin 2 
12. 159 Avram Barbu 2 
13. 170 Muc za Girschu 4 900 
14. 3 Ianko Musta 4 

15. 67 Vuja David 5 400 
16. 71 Martin G6lya 4 980 
17. 93 Ianko Almaşan 2 1420 
18. 4 Georgie Cricza 2 
19. 153 Petru Nyagu 2 
20. 72 Zsivoin Dima 2 31 500 

21. 9 lanos Zaria 2 
22. Paun G6lya 7 500 
23. 176 Martin Birdan 4 300 
24. Paun Ivasko 4 
45_56 67 Vuja David 5 950 
46. Zsivoin Gavrilă 4 30 
47. 244 Ion Nikolica 6 1300 33 1480 

Total: 93 1180 93 1180 
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25. 57 Iova Zsivkov 3 
26. 233 Treila Sosgyan 3 
27. 201 Paun Zsivan 3 
28. Ilia Popovic 3 
29. 201 Zsivoin Zsivan 3 
30. 68 Popa Koszta 3 
31. 70 Arsenia Popa 6 
32. 195 Zsivoin Gavrilov 6 
33. 214 Ion Nikolicza 6 

I 34. 246 Simeon David 4 40 

35. 60 Paun Roşu 4 
36. 67 Vuja David 4 
37. 213 Miloş Gavrila 4 
38. 236 Marian Munzul 4 
39. 194 Bogdan Zsivan 6 750 
40. 66 Petru David 4 350 
41. 230 Petru Maxa 3 
42. 214 Jovan Niacsu 6 
43. 273 Pasku Maxa 3 
44. 225 Zsivoin Gavrila 3 41 1100 

Total: 81 1100 81 1100 
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A N E X A II 

Tabelul nominal al gospodarilor români strămutaţi cu familiile lor 
din Jamu Mare în anul 1808 şi situaţia averii lor57 

Nr. Numele capului Nr. de Averea posedată 

crt. de familie suflete boi cai vaci oi porci capre 

1. Almăjan Sava 5 4 4 2 80 20 

2. Almăjan Pau 5 4 4 100 20 
3. Almăjan Jiva 5 6 4 200 40 
4. Almăjan Marciu 4 4 4 80 15 

5. Almăjan Peter 7 2 4 90 20 

6. Almăjan Nikolaus 6 4 2 45 9 
7. Avram Nikolaus 3 4 3 20 12 

8. Barbu Martin 7 6 2 3 200 16 

9. Barbu Paul 11 4 2 4 25 11 

10. Barbu Costa 4 4 2 3 30 8 
11. Barbu Paun 11 4 2 4 25 15 

12. Ballan Sava 7 4 3 2 20 8 
13. Bunda Gruja 4 3 3 3 35 7 

14. Bunda Traian 10 6 4 8 191 19 
15. Bilincz Paul 7 2 15 

16. Bircea Martin 7 4 1 2 20 6 

17. Balasch Michael 8 2 2 2 50 6 

18. Baru Paul 8 6 4 4 110 15 

19. Bobescu Konstantin 6 1 4 2 29 6 

20. Barbu Gruja 8 6 5 150 3 25 

21. Barbu Markus 5 2 2 48 9 

22. Barbu Johann 8 6 4 110 4 15 

23. Bircea Paul 6 2 2 1 20 8 

24. Cellu Jercmias 5 2 3 2 40 6 

25. Bobescu Zacharias 6 2 2 2 30 6 

26. Blagoe Martin 5 2 2 2 15 5 

27. David Nikolaus 5 2 2 50 7 10 

28. David Bogdan 7 4 4 5 75 15 

29. Dema Paun 7 2 2 2 57 9 

30. David Michael 9 6 2 50 10 

31. Gedremencz Peter 8 4 3 2 40 15 

32. Gruba Georg 5 2 2 2 23 7 

33. Gruba Paun 4 2 3 4 57 9 
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34. Ghilezan Johann 5 2 2 3 52 15 

35. Greveu Markus 6 8 6 3 201 26 
36. Greveu Milosch 7 12 3 15 228 32 

37. Gavrilov Nikolaus 8 2 4 3 54 15 

38. Golea Nikolaus 5 2 2 3 48 2 

39. Golea Trajan 7 2 3 2 45 2 

40. Golea Paul 6 2 2 2 50 IO 
41. Gruba Georg 7 2 2 3 6 

42. Golea Trajan 5 2 3 20 5 

43. Ivaschko Martin 6 4 2 3 51 8 

44. Jifko Petrus 8 4 2 3 35 6 

45. Jifko Michael 10 2 4 3 66 12 

46. Jivan Martin 8 4 3 100 12 

47. Jovan Johann 8 4 3 5 49 25 

48. Jivan Ogrin 4 2 2 2 29 5 

49. Jivan Martin 12 8 7 5 138 IO 
50. Jivan Martin 6 2 I 2 13 6 

51. Jivan Johann 6 6 4 6 115 

52. Jivan Georg 6 4 2 3 53 

53. Jivan Ilie 4 2 2 I 20 4 

54. Kischereu Todor 4 2 2 2 45 9 

55. Kischereu Paul 5 2 2 2 30 6 

56. Kracsun Georg 5 2 9 

57. Lacza Paul 7 4 4 2 45 12 

58. Linku Martin 8 2 2 2 32 8 

59. Luciu Paul 8 2 2 2 30 6 

60. Musta Peter 5 4 3 156 25 

61. Mantschu Vuia 7 4 3 4 11 o 22 

62. Marta Martin 9 2 2 4 100 12 

63. Marta Johann 8 2 2 44 7 

64. Marta Georg 9 2 3 2 57 15 

65. Mantschu Zarije 6 I 6 

66. Mitter Johann 7 6 3 7 155 22 

67. Mitter Peter IO 12 7 5 40 32 

68. Mantschiu Marianus 12 7 8 5 130 

69. Morlan Paul 8 6 5 150 3 12 

70. Musta Paul 5 2 3 66 4 8 

71. Musta Peter 5 2 2 30 5 

72. Murgu Nikolaus 7 2 2 2 20 9 
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73. Mika Johann 4 4 2 4 40 10 

74. Nelschko Bogdan 6 4 4 20 7 

75. Nikolitza Georg 6 2 3 150 21 

76. Neagu Paun 7 2 2 3 69 21 

77. Neagu Peter 4 2 3 5 

78. Pauncza Paun 4 2 20 5 

79. Pencza Johann 5 2 2 30 8 

80. Pencza Vuia Paun 6 4 3 3 20 9 

81. Pencza Petrus 6 2 3 2 39 6 

82. Panka Nikolaus 6 2 2 59 12 

83. Pitary Trifu 3 2 18 5 

84. Pavics Paul 5 2 l 40 8 

85. Pencza Georg 5 2 2 2 25 10 

86. Pencza Iosef 6 2 2 2 40 5 

87. Pencza Nikolaus 4 2 2 3 20 6 

88. Pencza Paul 8 4 2 3 70 12 

89. Roschu Paun 7 6 6 3 250 30 20 

90. Roschu Georg 8 3 2 2 53 11 

91. Radia Gruja 4 2 2 57 7 

92. Sekeschan Johann 10 6 4 200 25 20 

93. Sekeschan Peter 5 4 4 153 20 

94. Sekeschan Markus 8 4 4 60 15 

95. Sekeschan Michael 6 4 1 5 

96. Sekeschan Georg 6 2 3 40 10 

97. Sekeschan Peter 6 2 3 40 7 

98. Sekeschan Voju Georg 8 4 3 40 7 

99. Sekeschan Pa un 7 2 3 25 6 

100. Susa Paul 5 2 2 35 15 

101. Suba Bogdan 5 6 3 3 100 8 

102. Suba Johann 6 4 2 3 100 10 

103. Suba Vuja 6 4 3 125 25 

104. Susa Petru 10 6 3 5 125 25 

105. Sari a Simeon 5 3 4 4 34 9 

106. Stojan Michel 7 4 3 4 98 17 

107. Saria Johann 6 2 2 2 6 

l 08. Sosdean Johann 6 2 3 20 6 

109. Sosdean Paul 4 5 3 2 48 12 

110. Schinko Paul 6 6 3 68 3 12 

111. Schuritza Trifu 8 2 2 50 7 

112. Schoschdean Markus 6 2 20 6 
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113. Schoschdean Trifu 6 2 2 
114. Todor Markus 7 4 2 
115. Topala Martin 6 2 2 
116. Topala Trajan 9 2 3 
117. Todor Paul 3 3 3 
118. Todor Peter 4 2 2 
119. Todor Trajan 4 4 2 
120. Tokosch Nikolaus 5 2 2 
121. Gruja Basilius 6 2 

Total: 774 401 293 

NOTE 

2 

2 

2 

2 

27 

3 
3 

3 

309 

100 

100 

50 
40 

12 

110 

89 

20 
110 

7778 

10 

10 

9 

6 

8 
6 

10 

1252 141 

1 După Coriolan Suciu, în Dicţionar istoric al localităţilor din Transilvania, I, Bucureşti, 
1966, p. 315, atestarea documentară are loc în anul 1343 sub denumirea de vil/a Zamer şi 

Zanier; Milleker Bi>dog, în Detmagyarorszâg kiizeplwri.fiildrajza, II, Temescvar, 1914, p. 127 
identifică Jarnu Mare de azi cu localitatea Soma/Sama, nume sub care aceasta figurează în 
secolele XIV-XVI. În documentele publicate de Pesty Frigyes, în Krassâ varmegye tiirtenete, III, 
IV, Budapest, 1883, după cum urmează: în anul 1370, între lotrii aduşi în fafa instantelor juridice 
de la Mezeusomplyo este amintit şi un anume Bratak din „vil/a Soma" (III, doc. 71, p. 97); la 
1374 Andrei de Chepy se opune intenfiei lui Dionisie, fiul lui Toma de Suma de a cumpăra 
moşia Foktalan (III, doc. 83, p. 125); la 1400 Capitlul din Cenad trimite pe Ioan, fiul lui 
Ladislau de Suma să acheteze neînţelegerile dintre Ştefan, fiul lui Petru de Remetea şi Ladislau, 
fiul lui Paznad de Gathay (III, doc. 152, p. 238), iar într-un document din 1597, între multe alte 
localităţi din zonă, este amintită şi Suma (IV, doc. 496, p. 210). Sub aceeaşi denumire figurează 

comuna şi în documentele publicate de Ortvay Tivadar, Oklevelek Temesvarmegye es Temesvurvaros 
tiirtenetehez, I (1183--1430), Pozsony, 1896, unde se relatează că în 1392 regele Sigismund a 
dispus să se ancheteze plângerea depusă de Ştefan, fiul lui Petru de Remetea, împotriva lui 
Emeric de Helinba şi Dionisie de Suma, care i-ar fi arestat şapte iobagi, pe care i-a eliberat 
numai după ce i-a dat acestuia 40 de boi. Între martorii la anchetă este şi Matei, fiul lui Jacob 
de Sama (doc. 134, p. 230); la 1404 Matei de Samay se afla între oamenii de încredere care 
anchetau fărădelegile comise de fiii lui Chep de Gyertyanus pe moşia Şoşdea (doc. 205, p. 342), 
iar la 1406 cei implicati în această cauză sunt citati spre judecare, între martorii de încredere 
aflându-se şi Ioan, fiul lui Ladislau de Suma (doc. 224, p. 373); în anul 1408, între cei ce 
anchetau pagubele produse de abaterea cursului râului Bârzava, este amintit şi Ioan de Suma 
(doc. 244, p. 396), iar în 1410 Ioan, fiul lui Ladislau de Suma cercetează violenţele comise de 
Filip de Baasthc. şi Toma, fiul lui Emeric de Halymba pe moşia Şoşdea (doc. 269, p. 437); 
acelaşi Ioan, fiul lui Ladislau de Sama, participă la 1418 la anchetă privind violenţele comise de 
Petru Benche de Benkefalva (doc. 353, p. 553). Pentru perioada următoare vezi pct. 4. 

2 În anul 1824 comuna a fost vândută de erariu lui Karatsony Lazar. După Dr. Samu 
Borovszky, Teme.1· vârmegye, Budapest, f.a„ p. 81. 

1 Titlul hărţii: „ Der Temesvarer Ban nat, Ahgetheilet in Seine District. aufgenommen und 
ahgemessen auf hohen be.fehl ihrer Hochji'irstlichen Durchlaucht des Printzen Eugenii von Savoyen, 
lhro Riim: Kays: unJ Cath: May: General Lieutenanten, un/er dem Gouvernemen/ Seiner Excellencz 
des Herrn Generalen Fedl Marshallen Grqfen Claudii von Meny, 1723-1725 ", copia păstrată la 
Muzeul Banatului din Timişoara, secţia de istorie, nr. inv. 368. 
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4 În „Catastţful patriarhiei de la Ne" se relatează ca m anul 1660 călugării trimişi de 
patriarhul lpecului în acest teritoriu stăpânit de turci, au vizitat şi localitatea Jamu Mare, notând 
următoarele despre cei de acolo: „A venit la noi cnezul Ieremia şi a data un groş pentru 
blagoslovenie şi a scris un bou; a rămas de dat. Popa Vucihna a scris un bou, a rămas să-l dea. 
Petcu a adus un groş, a scris un bou, a rămas de dat. Nicolae Ognanovici a adus un groş, a 
scris un bou. Daba a adus un groş şi a scris (un bou), a rămas să-l dea. Vuia a lui Nicolae a 
adus un groş şi a scris un bou". În anul 1666 călugării au revenit în comună notând: „Cnezul 
Ieremia s-a scris în foaia de obşte. Petcu Vladicovceanul s-a scris în foaia de obşte. Daba s-a 
scris cu o rugăciune. Nicolae s-a scris în foaia de obşte, au rămas 400 aşpri. Şi iarăşi au dat 
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privitoare la istoria Mitropoliei Banatului, Timişoara, 1980, doc. 72, p. 137 
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magyarorszag ujabb tiirtenetebiil, Temesvar, 1879, p. 21-26. Vezi şi pct. 5. 

5 Denumirea din document a localităţii, iar în paranteză denumirea de azi a acesteia. În 
continuare tot aşa. 

6 Dr. Baro/li Lajos, Adattar Delmagyarorszag XVIII, szazadi Tiirtenetehez, Temesvar, 1893-
1896, I, p. 515. 

7 Ibidem, p. 524 
8 Bujor Surdu, Aspecte privitoare la situaţia Banatului hi 1743, în „Anuarul Institutului de 

istorie din Cluj al Academiei R.S.R., Filiala Cluj, XIII, 1970, p. 54 
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11 Conform altor izvoare satul Moravita s-ar fi refăcut mai târziu. După Johann Jakob 
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de Geografie a Universităţii Regele Ferdinand, din Cluj şi Timişoara, VII, Bucureşti, 1942. Titlul 
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14 Johann Jakoh Ehrler, op. cit., p. 134. 
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sculpsit, Vindohona". Copia păstrată la Muzeul Banatului, secţia de istorie, nr. inv. 372. 
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1977, p. 322 
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21 Dr. SamuBorovszl.y, op. cit. p. 81; Nicolaellieşiu, localitateajudeţului Timiş, caiet li, p. 
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Mij/[er, op. cit., p. 86 
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25 Viena, Hojkammerarchiv, fond Finanz-und Hojkammerarchiv, Banater Akten, role, nr. 187 
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27 !dr. Anton Peter Petri, Hans Schmidt, op. cit., p. 24 
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păstrat la Muzeul Banatului din Timişoara, seqia de istorie, nr, inv. 374. 

30 Titlul hărtii: „Karte von Temeschwarer Bannat nach den Trigonometrisch = und Astronomischen 
Berichtigungen des Herrn J Barzelline entworfen von D.E. Sotzmann Geogr d. K. A. d. Wiss, zu Berlin, 
1790'', gravată de Carl Jăck la 1789, Berlin. Copia hărtii păstrată la Muzeul Banatului din 
Timişoara, sectia de istorie, nr. inv. 373 

31 Valyi Andras, Magyar Orszagnak /eirasa, Budan, i, 1796, p. 36; II, 1799, p. 688 

32 Magyar Atlas, Viennae, 1802 
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magni item Principatu.1· Transilvaniae, 1806 

35 Catalogus venerahilis cleri diocesis Chanadiensis pro anno 1809, Szgedin, 1809, p. 36, 45 
3° Filiala Arhivelor Statului Timiş, fond Prefectura Judeţului Timiş-Tcmmtal, dosar 111811 
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Daten iiber die Rumănen aus Gross-Scham 
(18 Jh. - Anfang des 19. Jh.) 

Vorliegende Arbeit versucht, auf Grund dokumentarischer Daten, zu 
beweisen, dass der ort Gross-Scham, der wăhrend umgefăhr zwei Jahrhunderte 
als eine deutsche Gemeinde betrachtet wurde, im 18. Jr. von Rumănen bewohnt 
war. Es wird die Geschichte dieser Ortschaft von 1718, als im Banat die 
osterreichische Verwaltung eingeftihrt wurde, bis Anfang des 19. Jh. dargestellt. 
Die Existenz des rumănischen Ortes Gross-Scham wird mit Hilfe Kameraler 
Konskriptonen, kartographischer Materialien und anderer verschiedenen 
Urkunden aus diese Zeit bewiesen. 

Im Rahmcn des Studiums, wird ein besonderes Gewicht auf die 
Auskiinfte, die aus einer Karte hervorgehen, gelegt, Karte die im Jahre 1781 
von Recknagel vcrfertigt wurde und den Namen „Industrialien Plan samt 
Perechnung von Grosz Zsam" trăgt. Die besondere Bauern, die Weingărten, 
Obstgărten und Griinde mit Safran basassen, enthălt. Diese Tabelle beweist, dass 
die Gemeinde von Rumănen bewohnt war, also dass die Gemeinde Gross
Scham am unde des 18. Jr. eine rumănische Ortschaft war. Zugleich geht es 
aus diesem Plan hervor, dass die Leute von hier sich nicht nur mit Feldarbeit 
und Viehzucht befassten, sondern auch mit Weinbau, Obstbau und Gemiisebau. 
Weiter wird gezeigt, dass in den Jahren 1786-1787, 4 km. weit von Gross
Scham, auf einen unfruchtbaren Terrain, die Gemeinde Freudenthal mit 
deutschen Kolonisten gegriindet wurde. Wie die Historiker feststellten, hat man 
das Problem der unzufriedenen Freudenthaler so gelost, dass im Jahre 1809 die 
Rumănen aus Gross-Scham, unter dem Vorward, dass diese ihr Boden nicht 
beartbeiten - was vom Plan aus 1791 widergesprochen wird - in das 
Banatische Grenzgebiet versetzt wurden und in ihre verlassene Hăuder die 
Deutschen aus Freudett.al einwanderten. 

Vorliegende Arbeit kann als ein Beitrag zu der Frage der Versetzung der 
Rumănen von Gross-Scham Anfang des 19. Jhs. angesehen werden. 
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Fig. 2. Oberungen, III-tes Blatt. .. , von K .J. Kippferling, Wien, 
(Harta Ungariei de K.J. Kippferling, Viena, 1803) 
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